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m Gebrauchsanweisung

WICHTIG, FUR SPATERE
BEZUGNAHME AUFBE-
WAHREN: SORGFALTIG LE-
SEN

Allgemeine Sicherheitshinweise
* Bewahren Sie alle Gebrauchsanweisungen und Sicher-
heitshinweise fiir die Zukunft auf.
* Samtliche Teile des Produktes miissen richtig montiert
sein.

VORSICHT! Verletzungsgefahr! Achten Sie beim
Auf- und Abbau darauf, lhre Finger nicht einzuklem-
men.

» Die Standfestigkeit des Produktes ist nur gewahrleistet,
wenn es auf einem festen, ebenen und ausreichend trag-
fahigen Untergrund montiert und aufgestellt wird.

 Es ist gefahrlich, ein teilweise montiertes Produkt stehen
zu lassen.

Vor der Montage

* Suchen Sie sich einen trockenen und mdéglichst windstillen
Tag aus. Beginnen Sie mit der Montage rechtzeitig. Las-
sen Sie ein unfertiges Produkt nicht (iber Nacht stehen.
Vorsicht bei feuchtem oder schlammigem Untergrund.

Bauen Sie das Produkt zu zweit oder oder mit mehre-
@ ren Personen auf.

Werkzeug und Material

¢ Das Produkt muf auf einem festen und ebenen Unter-
grund aufgestellt werden.
Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie Elektrowerk-
zeug benutzen.
Halten Sie Kinder und Haustiere vom Montageplatz fern.
Versuchen Sie auf keinen Fall das Produkt aufzubauen,
wenn Teile fehlen sollten. Denn ein teilweise aufgebautes
Produkt kann bereits bei leichtem Wind beschadigt wer-
den.
Montieren Sie Ihr Produkt nicht an einem windigen Tag.
Die grofRen Panele wirken wie ein Segel. Die Montage wird
sonst gefahrlich und schwieriger.
Personliche Schutzausriistung

Tragen Sie bei der Montage Sicherheitsschuhe.

@ Tragen Sie bei der Montage Schutzhandschuhe.

Reinigung und Pflege
ACHTUNG! Gefahr von Produktschéaden! Die
Lebensdauer des Produktes kann stark verkirzt
sein, wenn es standig der Witterung ausgesetzt ist.

— Produkt regelmaRig auf Beschadigungen lberprifen und
gegebenenfalls entsorgen.

— Reinigungsmittel an unauffalliger Stelle ausprobieren.

— Verschmutzungen immer sofort entfernen.

(I Manuale di istruzioni

IMPORTANTE, CONSERVA-
RE PER EV. CONSULTAZIO-
NI FUTURE: LEGGERE AT-
TENTAMENTE

Norme generali di sicurezza
» Conservi tutti i manuali delle istruzioni e le indicazioni di
sicurezza per il futuro.
 Tuttii componenti del prodotto devono essere montati ade-
guatamente.

ATTENZIONE! Pericolo di lesioni! Durante il mon-
taggio e lo smontaggio si deve aver cura di non inca-
strarsi le dita.

* La stabilita del prodotto & garantita solo se € montato e
disposto su un fondo stabile, piano e sufficientemente por-
tante.

« E pericoloso lasciare in piedi un prodotto montato solo par-
zialmente.

Prima del montaggio
 Attendere un giorno senza pioggia e possibilmente senza
vento. Iniziare presto con il montaggio. Non lasciare un
prodotto montato parzialmente esposto alla notte. Cautela
in caso di fondo umido o fangoso.

@ Montare il prodotto in due persone oppure con piu per-
sone.

Utensile e materiale

« |l prodotto deve essere collocato su un fondo fisso e pia-

neggiante.

« Si suggerisce di applicare particolare cautela se si utilizza
un elettroutensile.
Tenere i bambini e animali a debita distanza dalla zona di
montaggio.
Non tentare in nessun caso di montare il prodotto se man-
cano delle parti. Infatti, un prodotto parzialmente montato
puo essere danneggiato anche da vento leggero.
Non montare il prodotto durante un giorno ventoso. | pan-
nelli grandi agiscono come una vela. Il montaggio diventa
dunque pericoloso e difficile.
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Dotazione personale di protezione
Durante il montaggio si devono indossare guanti di si-

curezza.

@ Durante il montaggio si devono indossare guanti pro-
tettivi.

Pulizia e manutenzione
AVVISO! Pericolo di danni al prodotto! La durata

del prodotto puo essere fortemente ridotta se esso &
esposto costantemente agli agenti atmosferici.

— Verificare ad intervalli regolari che il prodotto non sia dan-
neggiato e, se necessario, smaltirlo.

— Verificare I'effetto dei prodotti per la pulizia in punti non
visibili.

— Rimuovere sempre immediatamente la sporcizia.

Manuel d’utilisa‘tion
IMPORTANT ; A CONSER-
VER POUR UNE REFE- _
RENCE ULTERIEURE : A
LIRE ATTENTIVEMENT

Consignes générales de sécurité
Conservez soigneusement le mode d’empiloi et les
consignes de sécurité pour les consulter en cas de besoin.
Toutes les pieces du produit doivent étre correctement
montées.
ATTENTION ! Risque de blessure ! Faites atten-
tion & ne pas vous coincer les doigts au montage et
au démontage.

La solidité et la robustesse du produit ne sont garanties
que s'il est placé sur un support stable, plat et suffisam-
ment porteur.

* |l est dangereux de laisser un produit partiellement monté.

Avant le montage
» Choisissez un jour sec et si possible ou il y a peu de vent.
Commencez le montage a temps. Le montage doit étre
réalisé en une journée et ne doit pas se terminer le lende-
main. Faites attention si le sol est humide ou boueux.

@ Montez le produit a deux ou plus.

Outils et matériel
* Le produit doit étre installé sur une surface plane et stable.
* Soyez particulierement prudent lorsque vous utilisez un
outil électronique.
* Tenezles enfants et les animaux de compagnie a distance
de la zone de montage.
N’essayez en aucun cas de construire un produit si des
piéces manquent, car un produit partiellement construit
risque d’étre endommagé en cas de vent faible.
Ne montez pas votre produit lorsqu'il y a du vent. Les
grands panneaux feront I'effet de voile, ce qui rendrait le
montage difficile et dangereux.
Equipement personnel de protection

Portez des chaussures de sécurité pendant le mon-
tage.

@ Portez des gants de protection pendant le montage.

Nettoyage et entretien

AVIS ! Risque de détérioration du produit ! La
durée de vie du produit peut étre fortement raccour-
cie lorsqu’il est en permanence exposé aux intem-
péries.
— Contréler réguliérement le produit en vue d’éventuelles
détériorations et I'éliminer si nécessaire.
— Faire un essai avec le produit de nettoyage a un emplace-
ment non exposé.
— Eliminer toujours immédiatement les encrassements.

m Operating instructions
IMPORTANT, KEEP FOR
REFERENCE AT A LATER
DATE: READ CAREFULLY

General safety instructions
* Retain all instructions for use, and safety instructions for
the future.
 All parts of the product must be correctly assembled.

CAUTION! Risk of injury! Take care not to jam fin-
gers during assembly and dismantling.

« Stability of the product is ensured only when it is set up and
positioned on a solid, level, and sufficiently robust surface.
« It is dangerous to leave the product part-assembled.
Prior to assembly
¢ Choose a dry, calm day. Start assembly promptly. Do not
leave an unfinished product overnight. Take care in wet or
muddy ground.
@ Assemble the product with a team of two or more peo-
ple.
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Tools and materials

* The product must be positioned on firm, even ground.

* Be particularly carefully if using power tools.

* Keep children and pets away from the assembly site.
Under no circumstances attempt to assemble the product
if parts are missing. Part-assembled products can be dam-
aged even in light wind.

Do not assemble your product on a windy day. The large
panels act as a sail. This will make assembly dangerous
and more difficult.
Personal safety equipment

When installing, wear safety shoes.

@ When installing, wear protective gloves.

Cleaning and maintenance

NOTICE! Hazard resulting from damage to the
product! The service life of the product may be sub-
stantially reduced if it is permanently exposed to the
weather.

— Check the product regularly for damage and dispose of it if
necessary.

— Try out cleaning agents in an inconspicuous place.

— Always remove any dirt immediately.

Navod k pouziti
DULEZITE UPOZORNENI,
USCHOVEJTE PRO POUZITI
V BUDQUCNU: DUKLADNE
SI PRECTETE

VsSeobecné bezpecnostni pokyny
* V8echny navody k pouZiti a bezpe¢nostni pokyny si dobfe
uloZte pro pozdéjsi pouziti.
* VeSkeré ¢asti vyrobku musi byt spravné namontovany.
UPOZORNENI! Nebezpeéi poranéni! Pfi montazi
a demontazi davejte pozor na to, abyste si nepfiskFi-
pli vase prsty.

 Stabilita vyrobku je zaru¢ena pouze tehdy, kdyz je smonto-
van a postaven na pevném, rovném a dostate¢né unos-
ném podkladu.
* Je nebezpectné nechat stat ¢aste¢né smontovany vyro-
bek.
Pred montazi
* Vyberte si pokud mozno bezvétrny den bez srazek. S mon-
tazi zatnéte zav€as. Nesmontovany vyrobek nenechte
stat pres noc. Pozor v pfipadé vihkeho nebo bahnitého
podkladu.
@ Vyrct))bek postavte ve dvou nebo za pomoci nékolika
osob.

Naradi a material
Vyrobek se musi postavit na pevny a rovny podklad.
P¥i préaci s elektrickym naradim budte obzvlast opatrni.
Déti a doméci zvifata drzte dale od mista montaze.
V zadném pripadé se nepokousejte namontovat vyrobek,
pokud chybi nékteré z dilu. Protoze ¢astecné smontovany
vyrobek by se mohl jiz pfi mirné vétrném pocasi poskodit.
Vyrobek nemontujte béhem vétrného pocasi. Velké panely
slouzi jako plachta. V opaéném pfipadé je montaz nebez-
pec¢na a naro¢na.
Osobni ochranné pomticky

PFi montazi noste bezpec€nostni obuv.

@ PFi montazi noste ochranné rukavice.

Cisténi a péce
OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni vyrobku!
Pokud je vyrobek neustale vystaven povétrnostnim
vliviim, miZe se jeho Zivotnost vyrazné zkratit.

— Vyrobek kontrolujte pravidelné na poSkozeni a pfipadné jej
zlikvidujte.

— Cistici prostfedky vyzkou$ejte na skrytém misté.

— Necistoty vzdy okamzité odstrarite.

Navod na pouzitie
DOLEZITE UCHOVAJTE
PRE BUDUCE POUZITIE
DOKLADNE SI PRECITAJTE

VSeobecné bezpecnostné upozornenia

* VSetky navody na pouzitie a bezpe€nostné pokyny uscho-

vajte pre neskorsie pouzitie.

* V3etky Casti vyrobku sa musia spravne namontovat.
POZOR! Nebezpecenstvo poranenia! Pri mon-
tazi a demontazi davajte pozor na to, aby ste sivase
prsty nepriskripli.

 Stabilita vyrobku je zaru¢ena iba vtedy, ak sa namontuje a
postavi na pevnom, rovnom a dostato¢ne nosnom pod-
klade.

* Je nebezpecné Ciastocne zmontovany vyrobok nechat
stat.
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Pred montazou
» Pokial mozno vykonajte montaz vyrobku pocas bezveter-
ného pocasia bez zrazok. S montazou zacnite zavéas.
Nenechavajte nezmontovany vyrobok stat cez noc. Vyva-
rujte sa vihkému alebo bahnistému podkladu.
Vyrobok intalujte vo dvojici alebo s pomocou viace-
@ rych oséb.

Naradie a material

* Vyrobok sa musi postavit na pevny a rovny podklad.

* Pri praci s elektrickym naradim budte obzvlast opatrni.
Deti a domace zvierata drzte dalej od miesta montaze.
V Ziadnom pripade sa nepokusajte namontovat vyrobok,
ak chybaju niektoré z dielov. V opa¢nom pripade by sa
neuplne zmontovany vyrobok mohol pri miernom vetre
poskodit..

Vyrobok nemontujte po¢as veterného pocasia. Velké
panely slizia ako plachta. V opaénom pripade je montaz
nebezpecna a naro¢na.
Osobny ochranny vystroj

Pri montazi noste ochrannu obuv.

@ Pri montazi noste ochranné rukavice.

Cistenie a starostlivost’

OZNAMENIE! Nebezpecenstvo poskodenia
vyrobku! Zivotnost vyrobku méze byt znaéne zni-
Zena, ak je vyrobok stale vystavovany posobeniu
poveternostnych podmienok.

— Pravidelne kontrolujte vyrobok na poskodenia a v pripade
potreby zlikvidujte.

— VyskuSajte Cistiaci prostriedok na nenapadnom mieste.

— Znedistenia okamzite odstrarite.

Instrukcje obstugi

WAZNE, ZACHOWAC NA
POTRZEBY POZNIEJSZYCH
ZASTOSOWAN: DOKLAD-
NIE PRZECZYTAC

Ogolne wskazéwki bezpieczenstwa
* Przechowywac¢ wszystkie instrukcje obstugi i wskazowki
bezpieczenstwa do przysztego wykorzystania.
* Wszystkie czgsci produktu muszg by¢ wiasciwie zamonto-
wane.
PRZESTROGA! Niebezpieczenstwo obrazen!
Uwazaj, aby podczas montazu i demontazu nie
przycigé sobie palcow.

Stabilne ustawienie produktu zapewnione jest tylko wtedy,
gdy zmontuje si¢ go i ustawi na mocnym, réwnym i dosta-
tecznie nosnym podtozu.
Pozostawienie czg$ciowo zmontowanego produktu w
pozycji stojgcej jest niebezpieczne.
Przed montazem

* Wybierz suchy i mozliwie bezwietrzny dzien. Rozpoczg¢
montaz w odpowiednim czasie. Nie zostawiaj niedokon-
czonego produktu na noc. Uwaga na wilgotnych lub btotni-
stych powierzchniach.

@ Zmontuj ten produkt we dwdjke lub z pomoca kilku

oséb.

Narzedzia i materiaty

* Produkt nalezy ustawi¢ na powierzchni stabilnej i réownej.

* Nalezy zachowac¢ szczegdlng ostroznosé podczas korzy-
stania z elektronarzedzi.
Dzieci i zwierzeta domowe nalezy trzymacé z dala od miej-
sca montazu.
Nie probuj montowac produktu, jesli brakuje jakichkolwiek
czesci. Czg$ciowo zmontowany produkt moze zosta¢
uszkodzony nawet przez lekki wiatr.
Nie montowa¢ produktu w wietrzny dzien. Duze panele
zachowujg sig jak zagiel. Montaz bedzie bardziej niebez-
pieczny i trudny.
Wyposazenie ochrony osobistej

Podczas pracy zaktada¢ rekawice zabezpieczajace.

@ Podczas pracy zaktadac¢ rekawice ochronne.

Czyszczenie i konserwacja

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodzenia pro-
duktu! Zywotnos$¢ produktu moze sie znacznie
skréci¢, jesli bedzie on narazony na ciggte dziatanie
warunkow atmosferycznych.

— Regularnie sprawdzac¢ produkt pod katem uszkodzen i w
razie potrzeby wyrzucic.

— Srodki czyszczace wyprébowaé na miejscu niewidocz-
nym.

— Zawsze natychmiast usuwaé zabrudzenia.

m Priro¢énik za uporabo
SHRANITE ZA KASNEJSI
VPOGLED: SKRBNO PRE-
BERITE

Art.-Nr. 126733, 647421

Splosni varnostni napotki

* Vse priro¢nike za uporabo in varnostna navodila shranite

za prihodnjo uporabo.

« Vsi deli proizvoda morajo biti pravilno montirani.
POZOR! Nevarnost poskodbe! Pazite na to, da si
pri postavitvi in pri demontiranju ne pri$€ipnite svojih
prstov.

« Stabilnost proizvoda je zagotovljena samo, ¢e ga monti-
rate in postavite na trdni, ravni in dovolj nosilni podlagi.
* Delno montiran izdelek je nevarno pustiti stati.
Pred montazo
* |zberite suh dan, po moznosti brez vetra. Z montazo za¢-
nite pravoc¢asno. Nedokoncanega izdelka ne puscaijte stati
&ez noc. Previdno pri vlazni ali blatni podlagi.

@ Izdelek postavljajte v dvoje ali z ve¢ osebami.

Orodje in material

* lzdelek je treba postaviti na ¢vrstih in ravnih tleh.

« Pri uporabi elektricnega orodja bodite Se posebej previdni.

* Otrokom in domacim Zivalim ne dovolite v blizino mesta
montaze.
Nikakor ne poskusite postaviti izdelka, ¢e kateri deli manj-
kajo. Kaijti delno sestavljen izdelek se lahko poskoduje ze
pri rahlem vetru.
Izdelka ne montirajte na vetroven dan. Veliki paneli delu-
jejo kot jadro. Montaza je lahko sicer nevarna in tezka.
Osebna zas¢itna oprema

Pri montaZi nosite zascitne cevlje.

@ Pri montaZi uporabljajte zas¢itne rokavice.

Ciséenje in vzdrzevanje
OBVESTILO! Nevarnost poskodb proizvoda!

Zivljenjska doba izdelka se lahko zelo skraj$a, Ce je
nenehno izpostavljen vremenskim vplivom.

— lzdelek redno pregledujte, ¢e je poSkodovan in ga po pot-
rebi odstranite.

— Cistilo preizkusite na nevidnem mestu.

— Umazanijo vedno takoj odstranite.

m Hasznalati utasitas

FONTOS! KERJUK, ORIZZE
MEG KESOBBI HIVATKOZA-
SUL: OLVASSA EL FIGYEL-
MESEN.

Altalanos biztonsagi elirasok

* Ahasznalati utasitasokat 6rizze meg a kés6bbi felhaszna-

lasra.

* Atermék dsszes részét megfeleléen kell 6sszeszerelni.
VIGYAZAT! Sériilésveszély! A felallitas és szét-
szerelés kozben Ugyeljen arra, hogy ujjait ne szo-
ritsa be.

» Atermék csak szilard, sik, megfelel6 teherbirasu aljzatra
allitva all biztonsagosan.
* Atermék Osszeszerelését hosszabb idére félbehagyni
veszélyes.
Az 6sszeszerelés el6tt
» A felallitAshoz szaraz és lehet6leg szélcsendes napot
valasszon. Idében kezdje el az 6sszeszerelést. A részben
Osszeszerelt termék nem maradhat 6sszeszereletlentil
éjszakara. Nedves vagy saras talaj esetén legyen évatos.
@ A terméket ketten vagy tobben kell 6sszeszerelni.

Szerszam és anyagok

* Aterméket szilard és sik alapra kell felallitani.

» Elektromos kéziszerszamok hasznalatakor legyen igen
Svatos.
Tartsa tavol a gyermekeket és hazidllatokat a szerelés
helyétél.
Ne probaélja meg felallitani a terméket, ha egyes alkatré-
szek hianyoznak. A részben 6sszeszerelt termék mar kis
szélben is karosodhat.
A terméket ne szeles id6ében szerelje 6ssze. A nagy pane-
lek ugy viselkednek a szélben, mint a vitorlak. Szélben
veszélyesebb és nehezebb a szerelés.
Személyi védofelszerelés

Szerelés kdzben viseljen biztonsagi cipét.

@ Szerelés kdzben viseljen véddkesztyiit.

Tisztitas és apolas
FIGYELEM! A termék karosodasénak élyel

A termék élettartamat er6sen megroviditheti, ha
folyamatosan ki van téve az idéjarasnak.

— Atermék épségeét, sériiléseit rendszeresen ellendrizze, és
adott esetben tegye a hulladékba.

— Atisztitoszert egy nem feltling helyen probalja ki.

— A szennyezéseket mindig azonnal tavolitsa el.
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LY, Prirucnik za upotrebo

VAZNO, SACUVAJTE ZA KA-
SNUJI UVID: PAZLJIVO PRO-
CITAJTE

Opce sigurnosne upute

» Sacuvajte sve upute za uporabu i sigurnosnae upute radi

buduce uporabe.

« Svi dijelovi proizvoda se moraju ispravno montirati.
OPREZ! Opasnost od povreda! Obratite paznju
na to, da kod sastavljanja i rastavljanja ne prikljestite
prste.

« Cvrst poloZaj proizvoda je samo osiguran kada je on mon-
tiran i postavljena na ¢€vrstoj, ravnoj i dovoljno nosivoj pod-
lozi.

* Opasno je ostaviti da stoji djelomi¢no montiran proizvod.

Prije montaze

« Odaberite suh i ako je moguce bez vjetra dan. Zapocnite s
montazom na vrijeme. Ne ostavljajte nedovrseni proizvod
da stoji preko no¢i. Pazite na vlaznu ili blatnu podlogu.

@ Sastavljajte proizvod u paru ili s nekoliko ljudi.

Alat i materijal

* Proizvod mora biti postavljen na &vrstu i ravnu podlogu.
Budite posebno oprezni kada koristite elektricne alate.
Drzite djecu i ku¢ne ljubimce dalje od mjesta montaze.
Ne pokuSavaijte sagraditi proizvod ako nedostaju dijelovi.
Jer djelomi¢no izgradeni proizvod mozZese oStetiti ve¢ pri
laganom vjetru.
Ne montirajte Va$ proizvod po vjetrovitom danu. Veliki
paneli izgledaju poput jedra. Inace montaza postaje opa-
snija i teza.

Osobna zastitna oprema

@ Prilikom montaze nosite zastitne rukavice.

@ Prilikom montaze nosite zastitne rukavice.

Ciséenje i njega
PAZNJA! Opasnost od osteéenja proizvoda!

Vijek trajanja proizvoda moze se znatno skratiti, ako
je stalno izlozeno vremenskim utjecajima.

— Proizvod redovno pregledajte na o$tecenja i po potrebi
zbrinite.

— Sredstvo za ¢i§cenje testirajte na neupadnom mjestu.
— Oneciscéenja uvijek odmah uklonite.

KN o3nyies xpriong
ZHMANTIKO, ®OYAAZZETE
A MEAAONTIK'H ANA®O-
PA: AIABAXTE NMPOZEKTI-
KA
levikég uTTOSEiEIS ao@aleiag
* PuAGooETE OAEG TIG 0BNYIEG XPAONG KAl TIG UTTOBEIGEIG
ao@aAeiag yia 10 HEAOV.
¢ OAa Ta €EAPTANATA TOU TTPOIOVTOG TIPETTEI VA Eival WO TA
ouvappoAoynuéva.
MPOZOXH! Kivduvog Tpaupartiopol! Kard

ouvapPoAdynon Kai TNV aTrocuvapuoAdynan Trpo-
OEXETE, WOTE VA PN HAYKWOOUV Ta SAXTUAG 0aG.

* H guoTdBeia Tou TrpoidvTog Slao@aAideTal pévo, 6Tav
ouvappoAoyeiTal kal TOTTOBETEITAI O€ pia oTabepH, ETTITIEDN
Kal ETTAPKWG AVOEKTIKA aTo Bapog Bdon.
« Eival £TMIKivOUvo va a@AVETE £va HEPIKWG CUVAPHOAOYN-
HEVO TTPOIGV.
Mpiv amwé Tn ocuvapuoAdynon
o EMA£ETE Mo pépa Xwpig Bpoxr Kai 600 To duvardy Xwpig
aépa. ZEKIVAOTE TN ouvappoAoynon éykaipa. Mnv a@rivete
TO TTPOIGV PEoa OTn VUXTA, €AV OEV Eival akOUa ETOINO.
Mpoaooxn, v n em@aveia eival Bpeypévn f XEl AAOTTEG.
ZuvappoAoynaTe To TTpoidv padi ue éva deUTePo AToHO
@ 1 Y€ TTEPIOCOOTEPA ATONO.

EpyaAeia kai UAIKG
* To Trpoidv TTpéTTel va ToTroBeTnBei o€ pia oTabepr Kai eTTi-
TTEdN EMIPAVEIQ.
Na eioTe 1I31aiTeEpa TTPOCEKTIKOI, OTAV XPNOIMOTTOIEITE NAE-
KTPIKG EpyaAEia.
KpatioTe Taidid kai kaToikidia Jakpid armod 1o XWpo
ouvappoAdynong.
Y& Kapia TTEPITITWON PNV TTPOCTTABNOETE VO GUVAPUOAOYT-
OETE TO TTPOIOV, €AV AciTTouv egapTtipaTta. Kabuwg éva pepi-
KWG OUVAPHOAOYNUEVO TTPOIGV PTTOPET VO UTTOOTEN {nuId
aképa kal ue eAappu avepo.
Mn ouvappoAoyeite To TTpoidv oag o€ nuépa pe agpa. Ta
HeyaAa TTaveA AeIToupyouv wg TEVTa okiaong. AIGQOpPETIKA,
n ouvappoAdynon yiverar emkivouvn Kai 110 SUGKOAN.
E&o1rAIop6G TTPOCWITIKAG TTPO0TATAG
Kard 1 ouvappoAdynon @opdre uTTodHUaTa 0OPAAEi-
ag.

@ Kardé 1 guvapuoAdynon @opdre TTpOoTATEUTIKA YA-

vTIid.
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KaBapiouég kai epitroinon

NMPOXZOXH! Kivduvog atré {nuiég o1o mpoiov! H
SIdipKela {wRG TOU TIPOIGVTOG UTTOPET VA EIWOET
a100NTE, OV EKTIOETAI CUVEXWG OE DUTUEVEIG KAIPIKEG
OUVONKEG.

— EAéyxete 1O TTpOIdV TOKTIKA i TUXOV {NUIEG Kal, Qv XPEIa-

oTei, 010B€aTe TO.
— Aokipddete Ta péoa KaBapiopou o€ éva JIOKPITIKG ONUEIO.
— A@aipeiTe TTAVTO APéCWG TOug PUTTOUG.

Gebruiksaanwijzing

BELANGRIJK, BEWAREN
VOOR LATERE RAADPLE-
GING: ZORGVULDIG LEZEN

Algemene veiligheidsinstructies
* Bewaar alle gebruiksaanwijzingen en veiligheidsinstruc-
ties voor toekomstig gebruik.
« Alle onderdelen van het product moeten correct gemon-
teerd zijn.
WAARSCHUWING! Risico op letsel Bij het opzet-
ten en afbreken Pas op dat uw vingers niet beklemd
raken.

 De stabiliteit van het product wordt gewaarborgd wanneer
het op een stevig en vlak is aangebracht en voldoende sta-
biele ondergrond ligt.
* Het is gevaarlijk om een gedeeltelijk gemonteerd product
achter te laten.
Voorafgaand aan de montage
« Kies een droge en liefst windstille dag. Begin op tijd met de
montage. Laat een onafgewerkt product niet 's nachts
staan. Pas op bij vochtige of modderige grond.
Bouw het product met z'n tweeén of met meerdere
@ mensen.

Gereedschap en materiaal

* Het product moet op een vaste en vlakke ondergrond wor-
den geplaatst.
Wees vooral voorzichtig bij het gebruik van elektrisch
gereedschap.
Eogd kinderen en huisdieren uit de buurt van het werkge-

ied.
Probeer nooit het product op te bouwen als er onderdelen
ontbreken. Een gedeeltelijk opgebouwd product kan
namelijk al bij lichte wind beschadigd raken.
Monteer uw product niet op een winderige dag. De grote
panelen werken als een zeil. Dit maakt de montage aan-
zienlijk gevaarlijker en moeilijker.
Persoonlijke veiligheidsvoorziening

Draag bij het monteren veiligheidsschoenen.

@ Draag veiligheidshandschoenen bij het monteren.

Reiniging en onderhoud
LET OP! Risico op productschade! De levens-
duur van het product kan sterk worden ingekort als
het voortdurend wordt blootgesteld aan de weers-
omstandigheden.
— Het product regelmatig op beschadigingen controleren en
indien nodig verwijderen.

— De reinigingsmiddelen op een onopvallende plaats uitpro-
beren.

— Vervuilingen steeds onmiddellijk verwijderen.

E Bruksanvisning
OBS! SPARAS FOR SENARE
BRUK: LAS NOGGRANT

Allmédnna sakerhetsanvisningar
* Spara alla bruks- och sékerhetsanvisningar for framtida
bruk.
» Kontrollera att alla produktdelar ar korrekt monterade.
SE UPP! Risk for personskador! Var forsiktig vid
upp- och hopféllning sa att inte fingrarna klams.

* Produktens stabilitet &r garanterad endast om den monte-
ras och stélls upp pa ett fast, jamnt och tillréckligt barande
underlag.

* Det ar farligt att lata en delvis monterad produkt sta.

Fore montering
* Vdlj en torr dag, sa vindstilla som méjligt. Bérja med mon-
teringen i god tid. Lat inte en halvmonterad produkt sta
dver natten. Var forsiktig vid fuktigt eller slamhaltigt under-
lag.
@ Var tva eller flera personer for monteringen av produk-
ten.

Verktyg och material

* Produkten maste stéllas upp pa ett fast och jamnt under-

lag.

Var forsiktig nar du anvander elverktyg.
Hall barn och husdjur borta fran monteringsplatsen.
Forsok aldrig att montera produkten om delar saknas. En
delvis monterad produkt kan ta skada redan i lattare blast.
Montera inte produkten en blasig dag. De stora panelerna
fungerar som segel. Monteringen blir da farlig och svar.

Art.-Nr. 126733, 647421

Personlig skyddsutrustning
Anvénd skyddsskor vid monteringen.

@ Anvand skyddshandskar vid monteringen.

Rengdring och skoétsel

OBS! Risk for produktskador! Om produkten
utsétts for vaderpaverkan kan dess livslangd forkor-
tas avsevart.

— Kontrollera om produkten &r skadad med jamna mellan-
rum och bortskaffa vid behov.

— Testa rengdringsmedel pa ett stélle som inte syns.

— Smuts ska avlagsnas omedelbart.

Kayttbohie
TARKEA, SAILYTA MYO-
HEMPAA TARVETTA VAR-
TEN: LUE HUOLELLISESTI

Yleiset turvallisuusohjeet
« Sailyta kayttohje ja turvallisuusohjeet myéhempaa tar-
vetta varten.
» Tuotteen kaikki osat téytyy asentaa oikein.
VARO! Loukkaantumisvaar! Varo varjoa avatessa
ja sulkiessa, ettd sormet eivat jaa puristuksiin.

* Tuotteen lujuus on taattu, jos se asennetaan kiinteélle,
tasaiselle ja tarpeeksi kestavélle alustalle.
« Osittain kootun tuotteen jattaminen paikoilleen on vaaral-
lista.
Ennen asennusta
* Valitse kuiva ja mahdollisimman tyyni paiva. Aloita asen-
nus ajoissa. Ala jata puolivalmista tuotetta paikoilleen yon
yli. Toimi varovasti, jos maapera on kostea tai mutainen.
Kokoa tuote kaksistaan tai yhdessa useamman henki-
16n kanssa.

Tyokalut ja materiaalit
Tuote on asetettava kiintedlle ja tasaiselle alustalle.
Ole erityisen varovainen, kun kéytat sahkétyokaluja.
Pida lapset ja kotieldimet pois asennuspaikalta.
Ala missaan tapauksessa yrité koota tuotetta, jos osia
puuttuu. Silla osittain koottu tuote voi vahingoittua jo
kevyessa tuulessa.
Ala kokoa tuotettasi tuulisena paivéna. Isoilla paneeleilla
on samanlainen vaikutus kuin purjeilla. Muuten asennuk-
sesta tulee vaarallista ja vaikeaa.
Henkilokohtainen suojavarustus

Kayta asennuksessa turvajalkineita.

@ Kayta asennuksessa suojakasineita.

Puhdistus ja hoito

HUOMAUTUS! Tuotevahinkojen vaara! Tuotteen
kayttoika voi lyhentya huomattavasti, jos se altiste-
taan jatkuvasti epaedullisille sadaolosuhteille.

— Tuote on tarkastettava saanndllisesti vaurioiden varalta ja
tarpeen vaatiessa havitettava.

— Testaa puhdistusainetta johonkin huomaamattomaan
paikkaan.

— Poista lika valittomasti.
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